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Annex of Commission Implementing Decision (EU) 2015/2186 
Field # Field  SLOVENIAN 

1 Submitter_ID Identifikacija_predlagatelja Identifikacijska številka predlagatelja, dodeljena v skladu s členom 4 
2 Submitter_Name Ime_predlagatelja Uradno ime predlagatelja na ravni države članice, kot je povezan s številko DDV 
3 Submitter_SME Predlagatelj_MSP Navedba, ali je predlagatelj ali njegovo nadrejeno podjetje, če to obstaja, malo ali srednje podjetje, kot so opredeljena v Priporočilu Komisije 2003/361/ES (1). 
4 Submitter_VAT DDV_predlagatelja Predlagateljeva identifikacijska številka za DDV 
5 Submitter_Type Vrsta_predlagatelja Navedba, ali je predlagatelj proizvajalec ali uvoznik 
6 Submitter_Address Naslov_predlagatelja Naslov predlagatelja 
7 Submitter_Country Država_predlagatelja Država, v kateri ima predlagatelj sedež/stalno prebivališče 
8 Submitter_Phone Telefon_predlagatelja Službeni telefon predlagatelja 
9 Submitter_Email Elektronski_naslov_predlagatelja Namenski službeni elektronski naslov predlagatelja 
10 Submitter_Has_Parent_Company Predlagatelj_ima_nadrejeno_podjetje Obkljukajte okence, če ima predlagatelj nadrejeno podjetje 
11 Submitter_Has_Affiliate_Company Predlagatelj_ima_povezano_podjetje Obkljukajte okence, če ima predlagatelj povezano podjetje 
12 Submitter_Appoints Enterer Predlagatelj_imenuje_vnašalca_podatkov Obkljukajte okence, če je predlagatelj imenoval tretjo osebo, da predloži podatke v njegovem imenu („vnašalec podatkov“) 
13 Submission_Type Vrsta_predložitve Vrsta predložitve za izdelek 
14 Submission_Start_Date Datum_začetka_predložitve Datum predložitve se bo izpolnil samodejno, ko bo uporabnik predložil informacije o izdelku 
 
 

15 

 
 

Product_ID_(TP‐ID) 

 
 

Identifikacijska_številka_izdelka_(TP‐ID) 

TP‐ID je identifikacijska številka izdelka, ki se uporablja v sistemu v obliki „identifikacija predlagatelja–leto–številka izdelka“ (NNNNN‐NN‐NNNNN), pri čemer 
„identifikacija predlagatelja“ pomeni identifikacijsko številko predlagatelja (glej zgoraj), 
„leto“ pomeni leto, v katerem so bili prvič predloženi podatki o izdelku (2 števki), 
„številka izdelka“ pomeni številko, ki jo je predlagatelj dodelil izdelku, ko je prvič predložil podatke 

16 Product_ID_Other_Exist Obstaja_druga_identifikacijska_številka_izdelka Navedba, ali je(so) predlagatelju znan(‐i) kateri drug(‐i) izdelek(‐i) z enako obliko in zasnovo, ki se trži(‐jo) v EU, za katere(‐ga) se uporablja drugačna TP‐ID 

17 Product_ID_Other Druge_identifikacijske_številke_izdelka 
Seznam TP‐ID izdelka(‐ov) z enako zasnovo in sestavo. Če predlagatelj ne pozna TP‐ID izdelka(‐ov), se zagotovijo vsaj polno ime znamk(‐e) in podznamk(‐e) ter država(‐e) članica(‐e), v kateri(‐ih) 
je izdelek dan na trg 

18 Product_Same_Composition_Exist Obstaja_izdelek_z enako_sestavo Navedba, ali je(‐so) predlagatelju znan(‐i) kateri drug(‐i) izdelek(‐i) z enakim deležem sestavin v sestavi tobačne mešanice 

19 Product_Same_Composition_Other Drugi_izdelki_z enako_sestavo 
Seznam TP‐ID izdelka(‐ov) z enakim deležem sestavin v sestavi tobačne mešanice. Če predlagatelj ne pozna TP‐ID izdelka(‐ov), se zagotovijo vsaj ime znamk(‐e) in podznamk(‐e) ter država(‐e) 
članica(‐e), v kateri(‐ih) je izdelek dan na trg 

20 Product_Type Vrsta_izdelka Vrsta tobačnega izdelka 
21 Product_Length Dolžina_izdelka Povprečna dolžina enote izdelka v mm 
22 Product_Diameter Premer_izdelka Povprečni premer (merjen na mestu z največjim premerom) enote izdelka v mm 
23 Product_Weight Masa_izdelka Masa ene enote izdelka (2), vključno z vlago, v mg 
24 Product_Tobacco_Weight Masa_tobaka_v_izdelku Skupna masa tobaka v eni enoti izdelka v mg 

25 Product_Manufacturer_Identification Identifikacija_proizvajalca_izdelka Če predlagatelj ni proizvajalec, uradno(‐a) ime(‐na) podjetja proizvajalca(‐ev) izdelka, vključno z njegovimi kontaktnimi podatki (3) 

26 Product_Filter Filter_izdelka Obstoj filtra v izdelku 
27 Product_Filter_Length Dolžina_filtra_izdelka Dolžina filtra izdelka v mm 
28 Product_Production_Site_Address Naslov_lokacije_proizvodnje_izdelka Za vsakega proizvajalca naslov(‐i) lokacij(‐e), kjer je proizvodnja zaključena 
29 Product_Technical_File Tehnična_dokumentacija_izdelka Tehnični dokument, v katerem je naveden splošni opis uporabljenih dodatkov in njihovih lastnosti 
 
30 

 
Product_Market_Research_File 

Dokumentacija_o_tržnih_raziskavah_v_zvezi_z_iz 
delkom 

Notranje in zunanje študije v zvezi s tržnimi raziskavami in preferencami različnih potrošniških skupin, vključno z mladimi in trenutnimi kadilci, ki so na voljo predlagatelju, ki se nanašajo na 
sestavine oziroma emisije, pa tudi povzetki morebitnih tržnih raziskav, opravljeni ob uvedbi novih izdelkov. Treba posodobiti, če so na voljo novi podatki. 

31 Product_Brand_Name Blagovna_znamka_izdelka Blagovna znamka, pod katero se izdelek trži v državi članici, kateri so predložene informacije 
32 Product_Brand_Subtype_Name Ime_podznamke_izdelka „Ime podznamke“ izdelka (če obstaja), kot se trži v državi članici, kateri so predložene informacije o izdelku 
33 Product_Launch_Date Datum_dajanja_na_trg_izdelka Datum, na katerega predlagatelj namerava dati/je dal izdelek na trg 
34 Product_Withdrawal_Indication Namera_o_umiku_izdelka Navedba, da predlagatelj namerava umakniti/je umaknil izdelek s trga 
35 Product_Withdrawal_Date Datum_umika_izdelka Datum, na katerega predlagatelj namerava umakniti/je umaknil izdelek s trga 
36 Product_Submitter_Number Predlagateljeva_številka_izdelka Identifikacijska številka, ki jo interno uporablja predlagatelj 
37 Product_UPC_Number Številka_UPC_izdelka UPC‐12 (univerzalna koda izdelka – Universal Product Code) 
38 Product_EAN_Number Številka_EAN_izdelka EAN‐13 ali EAN‐8 (evropska številka izdelka – European Article Number) 
39 Product_GTIN_Number Številka_GTIN_izdelka GTIN (globalna trgovinska identifikacijska številka – Global Trade Identification Number) izdelka 
40 Product_SKU_Number Številka_SKU_izdelka Številka(‐e) enote izdelka na zalogi (Stock Keeping Unit) 
41 Product_National_Market Nacionalni_trg_izdelka Država članica, kateri se predložijo spodnje informacije o izdelku 
42 Product_Package_Type Vrsta_embalaže_izdelka Vrsta embalaže izdelka 
43 Product_Package_Units Enote_embalaže_izdelka Število posameznih enot izdelka v zavojčku 
44 Product_Package_Net_Weight Neto_masa_embalaže_izdelka Neto masa posameznega zavojčka v g 
45 Product_Sales_Volume Obseg_prodaje_izdelka Informacije o letnem obsegu prodaje izdelka na državo članico, ki se vsako leto poroča v enotah izdelka ali v kg razsutega tobaka 
46 Product_Other_Market_Data Drugi_podatki_o_trgu_za_izdelek Dodatni podatki o trgu, ki so na voljo predlagatelju. Treba posodobiti, če so na voljo novi podatki. 
47 Tobacco_Part_Type Vrsta_dela_tobaka Vrsta dela tobaka (4) 
48 Tobacco_Part_Type_Other Vrsta_dela_tobaka_drugo Ime vrste dela tobaka, če spada pod „drugo“ 
49 Tobacco_Part_Description_File Dokumentacija_z_opisom_dela_tobaka Splošni opis vrste proizvedenega dela v recepturi. Opis mora zagotoviti podrobne informacije o količinski in kakovostni sestavi proizvedenega tobaka 

50 Tobacco_Part_Manufactured_Supplier Dobavitelj_proizvedenega_dela_tobaka Za vsakega dobavitelja uradno(‐a) ime(‐na) podjetja, vključno z njegovimi kontaktnimi podatki (5) 

51 Tobacco_Leaf_Type Vrsta_lista_tobaka Vrsta uporabljenega lista tobaka 
52 Tobacco_Leaf_Type_Other Vrsta_lista_tobaka_drugo Ime ali opis vrste lista tobaka, če spada pod „drugo“ ali „neopredeljeno“ 
53 Tobacco_Leaf_Cure_Method Metoda_sušenja_lista_tobaka Metoda, ki se uporablja za sušenje tobačnega lista 
54 Tobacco_Leaf_Cure_Method_Other Metoda_sušenja_lista_tobaka_drugo Ime ali opis uporabljene metode sušenja, če spada pod „drugo“ 



 

 

 

55 Tobacco_Quantity  Količina_tobaka Masa na enoto izdelka v mg 
56 Ingredient_Category Kategorija_sestavine Kategorija sestavnega dela izdelka (npr. filtri, papir itd.) 
57 Ingredient_Category_Other Kategorija_sestavine_drugo Kategorija sestavnega dela izdelka, če spada pod „drugo“ 
58 Ingredient_Name Ime_sestavine Kemijsko ime sestavine 
59 Ingredient_CAS Številka_CAS_sestavine Številka CAS (Služba za izmenjavo kemijskih izvlečkov) 
60 Ingredient_CAS_Additional Dodatna_številka_CAS_sestavine Dodatne številke CAS, če je primerno 
61 Ingredient_FEMA_Number Številka_FEMA_sestavine Številka FEMA (združenje proizvajalcev arom in ekstraktov – Flavour and Extract Manufacturers Association), če obstaja 
62 Ingredient_Additive_Number Številka_dodatka Če je sestavina aditiv za živila, njegova „E‐številka“, kot je določena v prilogah II in III k Uredbi (ES) št. 1333/2008 Evropskega parlamenta in Sveta (6) 
63 Ingredient_FL_Number Številka_FL_sestavine Številka FL, če obstaja (evropska številka aromatičnih snovi, kot je določena v Prilogi I k Uredbi (ES) št. 1334/2008 Evropskega parlamenta in Sveta (7)) 
64 Ingredient_EC_Number Številka_ES_sestavine Številka Evropske skupnosti (ES) (8), če obstaja 
65 Ingredient_Quantity_Fluctuate Nihanje_količine_sestavine Navedba, ali količina sestavine niha od ene proizvodne serije do druge 
66 Ingredient_Recipe_Quantity Količina_sestavine_po_recepturi Standardna masa sestavine v eni enoti izdelka v skladu z recepturo v mg 

67 Ingredient_Recipe_Range_Min_Level Min_raven_razpona_sestavine_po_recepturi Navedba najmanjše mase (mg) sestavine v eni enoti izdelka v skladu z recepturo, če deklarirana količina niha zaradi prilagajanja naravnim variacijam tobačnega lista 

68 Ingredient_Recipe_Range_Max_Level Maks_raven_razpona_sestavine_po_recepturi Navedba največje mase (mg) sestavine v eni enoti izdelka v skladu z recepturo, če deklarirana količina niha zaradi prilagajanja naravnim variacijam tobačnega lista 

69 Ingredient_Measured_Mean_Quantity Izmerjena_povprečna_količina_sestavine Masa sestavine v mg, ki je bila dejansko dodana na enoto izdelka v obdobju poročanja (izračunana v obliki statistične srednje vrednosti količin te sestavine, dodane vsaki proizvedeni 
standardizirani seriji) 

70 Ingredient_Measured_SD Izmerjeni_standardni_odklon_sestavine Statistično izpeljani standardni odklon povprečne količine sestavine, dodane na enoto izdelka v vsaki standardizirani seriji 
71 Ingredient_Measured_Number Število_meritev_sestavine Število upoštevanih meritev 
72 Ingredient_Function Funkcija_sestavine Funkcija(‐e) sestavine 
73 Ingredient_Function_Other Funkcija_sestavine_drugo Funkcija sestavine, če spada pod „drugo“ 

74 Ingredient_Priority_Additive Sestavina_na prednostnem_seznamu_dodatkov Navedba, ali je sestavina del prednostnega seznama, določenega v skladu s členom 6 Direktive 2014/40/EU 

75 Ingredient_Priority_Additive_Files Dokumentacija_o_dodatku_na_prednostnem_sez 
namu Kopije poročil(‐a), ki vsebuje(‐jo) povzetek in celovit pregled, ki zajema razpoložljivo znanstveno literaturo v zvezi s tem dodatkom in povzetek notranjih podatkov o učinkih tega dodatka 

76 Ingredient_Unburnt_Status Sestavina_v_nezgoreli_obliki Navedba, ali ima sestavina v nezgoreli obliki značilnost katerega od poznanih tipov toksičnosti ali ima lastnosti rakotvornosti, mutagenosti ali reproduktivne toksičnosti 

77 Ingredient_REACH_Registration Registracija_sestavine_v_skladu_z_uredbo_REACH Registrska številka v skladu z Uredbo (ES) št. 1907/2006 Evropskega parlamenta in Sveta (9), če obstaja 

78 Ingredient_CLP_Whether_Classification Sestavina_razvrščena_v_skladu_z_uredbo_CLP Navedba, ali je sestavina razvrščena v skladu z Uredbo (ES) št. 1272/2008 Evropskega parlamenta in Sveta (10) in je vključena v popis razvrščanja in označevanja 

79 Ingredient_CLP_Classification Razvrstitev_sestavine_v_skladu_z_uredbo_CLP Razvrstitev sestavine v skladu z Uredbo (ES) št. 1272/2008 

80 Ingredient_Tox_Data Toksikološki_podatki_o_sestavini Razpoložljivost toksikoloških podatkov v zvezi s snovjo, bodisi ločeno ali kot dela zmesi. V vsakem primeru navedite, ali se toksikološki podatki nanašajo na snov v zgoreli ali nezgoreli obliki. 

81 Ingredient_Tox_Emission Toksičnost_emisije_sestavine Obstoj študij o kemični sestavi in/ali toksičnosti emisij 
82 Ingredient_Tox_CMR Toksičnost_sestavine_CMR Obstoj študij o rakotvornosti, mutagenosti ali reproduktivni toksičnosti sestavine 
83 Ingredient_Tox_CardioPulmonary Toksičnost_sestavine_srce_in_pljuča Obstoj preskusov in vitro ter in vivo , da se ocenijo toksikološki učinki sestavine na srce, krvne žile ali dihalne poti 
84 Ingredient_Tox_Addictive Toksičnost_sestavine_zasvojljivost Obstoj analize morebitne zasvojljivosti sestavine 
85 Ingredient_Tox_Other Toksičnost_sestavine_drugo Obstoj kakršnih koli drugih toksikoloških podatkov, ki niso navedeni zgoraj 

86 Ingredient_Tox/Addictive_File Dokumentacija_o_toksičnosti/zasvojljivosti_sesta 
vine Naložite razpoložljive študije, navedene v prejšnjih šestih poljih (toksikološki podatki, emisija, CMR, srce in pljuča, zasvojljivost, drugo). 

87 Emission_Tar Emisija_katrana Vsebnost katrana v skladu s standardom ISO 4387 s točnostjo meritev v skladu s standardom ISO 8243 
88 Emission_Nicotine Emisija_nikotina Vsebnost nikotina v skladu s standardom ISO 10315 s točnostjo meritev v skladu s standardom ISO 8243 
89 Emission_CO Emisija_CO Vsebnost ogljikovega monoksida v skladu s standardom ISO 8454 s točnostjo meritev v skladu s standardom ISO 8243 

90 Emission_TNCO_Lab Laboratorij_za_emisije_katrana_nikotina_in_ 
ogljikovega_monoksida Oznaka laboratorija(‐ev), uporabljenega(‐ih) za merjenje emisij katrana, nikotina in ogljikovega monoksida 

91 Emission_Other_Available Druga_emisija_na_voljo Navedba, ali so bile izmerjene druge emisije (11) 
92 Emission_Other_Methods_File Dokumentacija_o_načinih_druge_emisije Opis načinov merjenja, uporabljenih za ugotavljanje druge emisije 
93 Emission_Other_Name Ime_druge_emisije Kemijsko ime druge emisije, nastale med preskušanjem izdelka 
94 Emission_Other_CAS CAS_druge_emisije Številka CAS (Služba za izmenjavo kemijskih izvlečkov) druge emisije 
95 Emission_Other_IUPAC IUPAC_druge_emisije Ime po IUPAC (Mednarodna zveza za čisto in uporabno kemijo) druge emisije, če številka CAS ne obstaja 
96 Emission_Other_Quantity Količina_druge_emisije Količina druge emisije, proizvedene pri uporabi izdelka, glede na uporabljeni način merjenja 
97 Emission_Other_Units Enote_druge_emisije Enota, v kateri se meri emisija 
98 Cigarette_Characterising_Flavour Značilna_aroma_cigarete Razvrstitev kot cigarete z značilno aromo, kakor je navedeno v členu 7(14) Direktive 2014/40/EU 
99 Cigarette_Filter_Ventilation Ventilacija_filtra_cigarete Skupna ventilacija filtra (0–100 %) 

100 Cigarette_Filter_Drop_Pressure_Closed Upad_tlaka_pri_pokritem_filtru Upad tlaka pri pokritih luknjicah (mmH2O) 

101 Cigarette_Filter_Drop_Pressure_Open Upad_tlaka_pri_odkritem_filtru Upad tlaka pri odkritih luknjicah (mmH2O) 

102 Smokeless_pH Ph_brezdimnega_izdelka Ph izdelka 
103 Smokeless_Nicotine_Content Vsebnost_nikotina_v_brezdimnem_izdelku Skupna vsebnost nikotina izdelka na enoto izdelka 

104 Roll‐your‐ 
own/pipe_Total_Nicotine_Content 

Skupna_vsebnost_nikotina_v_tobaku_za_zvijanje/ 
tobaku_za_pipe Skupna vsebnost nikotina izdelka v razsutem stanju na enoto izdelka 
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1.1 Kdo poroča 
 

Vrednos 
t 

Ime 

1 Uvoznik 
2 Proizvajalec 

 

1.2 Vrsta poročanih informacij 
 

Vrednos 
t 

Opis 

1 Informacije o novem izdelku (identifikacijska številka tobačnega izdelka). 

2 Sprememba informacij o izdelku, o katerem ste že poročali, zaradi česar se tobačnemu izdelku dodeli nova identifikacijska 
številka (s povezavo na prejšnjo identifikacijsko številko). 

3 Posodobitev informacij o obstoječem izdelku – dodatne informacije iz razdelka 3.B o obliki izdelka in/ali državah članicah, 
ki so bile uradno obveščene (nova različica identifikacijske številke). 

4 Posodobitev informacij o obstoječem izdelku – umik informacij iz razdelka 3.B o obliki izdelka in/ali državah članicah, ki so 
bile uradno obveščene (nova različica identifikacijske številke). Opomba: To lahko pomeni tudi umik izdelka ali oblike 
izdelka v vseh ali nekaterih državah članicah. 

5 Posodobitev informacij o obstoječem izdelku – druge informacije (nova različica identifikacijske številke) 

6 Posodobitve informacij, ki jih je treba predložiti redno/vsako leto, denimo podatki o prodaji ali dejanske količine sestavin 
(nova različica identifikacijske številke). 

7 Popravek (nova različica identifikacijske številke) 

 

1.3 Vrsta izdelka 
 

Vrednos 
t 

Ime 

1 Cigarete 
2 Cigare 
3 Cigarilosi 
4 Tobak za zvijanje 
5 Tobak za pipo 
6 Tobak za vodno pipo 
7 Tobak za oralno uporabo 
8 Tobak za njuhanje 
9 Tobak za žvečenje 
10 Zeliščni izdelki za kajenje 
11 Novi tobačni izdelki 
12 Drugo (izdelki, dani na trg pred 19. majem 2014, ki niso zajeti v kategorijah 1–9) 

 

1.4 Vrsta pakiranja izdelka 
 

Vrednost Ime 
1 Škatla s pregibnim pokrovom pravokotnega roba 
2 Škatla s pregibnim pokrovom stožčaste/osmerokotne oblike 
3 Škatla s pregibnim pokrovom zaobljene oblike 
4 Škatla s pregibnim pokrovom 
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5 Mehko pakiranje 
6 Vrečka z zavihkom 
7 Vedro (cilindrično ali v obliki kvadra) 
8 Aluminijasta škatla v obliki kvadra 
9 Embalaža v bloku/foliji 
10 Cilindrična škatla/posoda 
11 Samostoječa vrečka 
12 Zložljiva škatla 
13 Kartonska škatla 
14 Pregibna škatla 
15 Pločevinka s pregibnim pokrovom 
16 Embalaža s pregibnim pokrovom 
17 Enodelna aluminijasta tuba 
18 Sveženj 
19 Večdelna tuba za cigare 
20 Cilindrična pločevinka 
21 Okrogla pločevinka 
22 Samostoječa vrečka zloženka v pregib 
23 Škatla z drsnim pokrovom 
24 Prozorni ovoj 
25 Zložljiva vrečka 
26 Embalaža drsnim zapiranjem 
27 Odprta embalaža z večkratnim pakiranjem 

 
 

1.5 Vrsta dela tobaka 
 

Vrednost Ime 
1 Tobačni list 
2 Obdelan – drobno rezan tobak 
3 Obdelan – rekonstituiran tobak 
4 Obdelan – ekspandiran tobak 
5 Drugo/neopredeljeno 

 

1.6 Vrsta tobaka 
 

Vrednost Ime 
1 Viržinski 
2 Burley 
3 Orientalski 
4 Maryland 
5 Kentucky 
6 Temni tobak 
7 Drugo 
8 Neopredeljeno (manj kot 30 % spada v posamezno vrsto tobaka) 

 

1.7 Metoda sušenja tobaka 
 

Vredn 
ost 

Ime 

1 Zrak 
2 Ogenj 
3 Para 
4 Sonce 
5 Topel zrak 
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6 Drugo 
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1.8 Kategorija sestavine 
 

Vredno 
st 

Ime 

1 Tobak (v zgoreli obliki) 
2 Tobak (v nezgoreli obliki) 
3 Papir (v zgoreli obliki) 
4 Lepilo za lepljenje papirja (v zgoreli obliki) 
5 Črnilo, uporabljeno na cigaretnem papirju (v zgoreli obliki) 
6 Filtrirna snov (v nezgoreli obliki) 
7 Ovoj filtra (v nezgoreli obliki) 
8 Lepilo za filter (v nezgoreli obliki) 
9 Papir in črnilo za konice (v nezgoreli obliki) 
10 Lepilo (v nezgoreli obliki) 
11 Lepilo (v zgoreli obliki) 
12 Konica (v nezgoreli obliki) 
13 Material za vrečko (v nezgoreli obliki) 
14 Papir (v nezgoreli obliki) 
15 Drugo (v nezgoreli obliki) 

 

1.9 Funkcija sestavine 
 

Vrednost Ime 
1 Ojačevalec zasvojljivosti 
2 Lepilo 
3 Vezivo 
4 Nosilna snov 
5 Barvilo 
6 Snov za spreminjanje gorljivosti 
7 Ovoj 
8 Vlaknine 
9 Polnilo 
10 Komponenta filtra 
11 Filtrirna snov 
12 Ojačevalec arome in/ali okusa 
13 Humektant 
14 Snov za mehčanje (pH) 
15 Plastifikator 
16 Konzervans 
17 Topilo – pomožno tehnološko sredstvo 
18 Snov za zmanjšanje gorljivosti 
19 Vezivno sredstvo 
20 Ojačevalec dima 
21 Snov za spreminjanje barve dima 
22 Snov za spreminjanje okus dima 
23 Zaščitne obloge 
24 Vlažilo 
25 Modifikator viskoznosti 
26 Drugo 

 

1.10 Status nezgorele sestavine 
 

Vredn 
ost 

Opis 

0 Ni informacij o toksičnosti sestavine v nezgoreli obliki. 
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1 Ni toksična in v nezgoreli obliki nima lastnosti CMR. 
2 Opredeljena kot toksična in/ali da ima v nezgoreli obliki lastnosti CMR. 

 
 

1.11 Razpoložljivi toksikološki podatki 
 

 Opis 
1 Ni toksikoloških podatkov. 
2 Toksikološki podatki so na voljo, vendar niso novi. 
3 Od zadnjega obdobja poročanja so bili pridobljeni novi toksikološki podatki. 

 

1.12 Država, v kateri se izdelek trži 
 

Vrednos 
t 

Ime 

AT Avstrija 
BE Belgija 
BG Bolgarija 
CY Ciper 
CZ Češka 
DK Danska 
DE Nemčija 
EE Estonija 
GR Grčija 
ES Španija 
FI Finska 
FR Francija 
HR Hrvaška 
HU Madžarska 
IE Irska 
IT Italija 
LT Litva 
LU Luksemburg 
LV Latvija 
MT Malta 
NL Nizozemska 
PL Poljska 
PT Portugalska 
RO Romunija 
SI Slovenija 
SK Slovaška 
SE Švedska 
GB Združeno kraljestvo 
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